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INSTRUCTIONS FOR USE

FR Guide de l'utilisateur - EN User’s guide - DE Bedienungsanleitung - NL Gebruik-
saanwijzing - ES Guia del usuario - PT Guia de utilizacao - IT Manuale d’uso - TR Kul-
lanim kilavuzu - €S Navod k poutZiti - SK Pouzivatelska prirucka - HU H; lati utmu-
tato - PL Instrukcja obstugi - ET Kasutusjuhend - LT Naudotojo vadovas - LV Lietosanas
pamaciba - BG PnbkoBopacTBO Ha notpe6utens - RO Ghidul utilizatorului - SL Navodila
za uporabnika - HR Upute za uporabu- BS Upute za upotrebu-SR Uputstvo za upotrebu
- RU PykoBoacTBO nonb3oBarens - EL 08nyo¢ xpone - UK Moci6Huk kopuctyBaya -
(N FIFHER - HK FAF1ER-K0 ALE AL 7H0|= - AR 2dud 1Wlowogeld -
FA ls0ales S - FI Kayttoopas NO Brukermanual - A Bruger manual - MY Panduan
pengguna
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PLEASE READ CAREFULLY

THE “SAFETY AND USE INSTRUCTIONS” BOOKLET BEFORE FIRST USE

FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation”
avant la premiére utilisation / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch
aufmerksam die Broschire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. /

NL Gelieve vodr het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids-
en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro
«Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera
vez/ PT Leia atentamente o manual «Instrucdes de seguranca e utilizagéo» antes
da primeira utilizagdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza
e d'uso” al primo utilizzo / EL AlaBdoTe mpooeKTIKA To eyxelpiblo «Onyieg
aopaleiag kat xprone mptv amé v pwtn xprion / TRilk kullanimdan énce
“Guvenlik ve kullanim talimatlan” kitapcigini dikkatlice okuyun/ CS Pred prvnim
pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti”

/ SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporticania

a pouzitie”. / HU Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi
el6irdsok és hasznalati itmutatd” cimdi fejezetet / PL Przed pierwszym uzyciem
prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i
uzytkowania” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus-
ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo
reikalavimai” pries naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici
pirmoreiz, ltdzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un lietosanu”

/ BG Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO KHIKKaTa “lpenopbKi 3a 6€30MacHoCT 1

@ EAsy WASH FILTER - FR Easy Wash filter / DE Easy Wash filter/ NL Wasbaar
filter / ES Filtro lavable / PT Filtro lavével / IT Filtro Easy Wash / EL ®iXtpo Easy Wash / TR Easy
Wash filtre / CS Easy Wash filtr / SK Filter Easy Wash / HU Easy Wash sziir6 / PL Filtr Easy Wash /
ET Easy Wash filter / LT Easy Wash filtras / LV Easy Wash filtrs / BG Muewy ce duntbp / RO Filtru
lavabil / SL enostavno pralen filter / HR Jednostavno perivi filter / BS Jednostavno odrzavanje
filtera / SR Filter koji se jednostavno pere/ RU Motowuiica punbtp Easy Wash / UK Qinbtp Easy
Wash/CN & 5822 / HK i 5% 5/ KO H|Z{0] 2 TE] /AR il Sy 515/ FAEasy

| Easy Wash -suodatin / NO Lettvasket filter / DA Easy Wash-filter /
SU Enkelt tvattfilter / MY Penapis mudah dicuci

@ DusT CONTAINER - FR Bac a poussiére / DE Staubbehilter / NL Stofreservoir /
ES Depésito de suciedad / PT Depdsito do p6 / IT Contenitore della polvere / EL Aoxgio akovng
/ TR Toz haznesi / €S Nadoba na prach / SK Nadoba na prach / HU Poros tartély /
PL Pojemnik na kurz / ET Tolmumahuti / LT Dulkiy konteineris / LV Puteklu tvertne /
BG KoHreiiHep 3a npax / RO Recipient de praf / SL Kontejner za prah/ HR Spremnik prasine /
BS Spremnik za prasinu / SR Posuda za prasinu / RU KowTeithep ana c6opa nbinn /
UK 3KonTeitep ana nuny / CN #2448 / HK £E% / KO H2E / AR ;L&) cles /
FA L& 5 5,5 3,5/ FI Polysailio / NO Stevbeholder / DA Stavbeholder / SU Dammbehallare /
MY Bekas habuk

@ FINE PARTICLES FILTER - FR Filte & particules fines / DE Feinstaubfilter /
NLFilter voor Kleine deeltjes / ES Filtro para particulas finas / PT Filtro de particulas finas /IT Filtro
perle particelle sottili / EL Oiktpo emtcov owpamSiwv / TR ince partikill filtresi / CS Filtr jemnych
Céstic / SK Filter jemnych castic / HU Finom részecskék sziirek / PLFiltr EPA / ET Peenosakeste
filter / LT Smulkiy daleliy filtras / LV Smalko dalinu filtrs / BG ®untbp 3a ¢uHi npaxosn
yactuy / RO Filtru particule fine / SL Filter za fine delce / HR Filter za sitne Cestice /
BS Filter za sitne Cestice / SR Filter za sitne Cestice / RU OunbTp TOHKOW oumcTky /
UK OinbTp ans gpibHrx yactuHok / CN #3328 / HK #0887 / KO O|M 32| ZE /
AR 80l Olocwsd! 715/ FA 5 | Hienohiukkassuodatin / NO Finpartikkelfilter /
DA Filter til fine partikler / SU Finpartikelfilter / MY Penapis zarah halus

@ REMOVABLE BATTERY - FR Batterie amovible / DE Austauschbarer Akku /
NL Verwisselbare batterij / ES Bateria extraible / PT Bateria Removivel / IT Secondo i modelli /
EL Amoonaypevn pmatapia / TR Cikanlabilir batarya / €S Vyjimatelna baterie / SK Vyberatelna
batéria/ HU Kivehet6 akkumulatorn / PL Wyjmowana bateria / ET Eemaldatav aku / LT Nuimama
baterija / LV Nonemams akumulators / BG MogsuxkHa 6atepua / RO Baterie detasabild /
SL odstranljiva baterija / HR Odvojiva baterija / BS Odvojiva baterija / SR Demontazna baterija /
RU B CvemHan Gatapes / UK 3HimHuii akymynatop / CN T&##X a5 / HK THRAER /
KO 2|8 HiEf2] / AR U5 4Ll &l / FA S,ewe 50 / Fl irrotettava akku /
NO Avtagbart batteri / DA Aftageligt batteri / SU Lostagbart batteri / MY Bateri yang
boleh ditanggalkan

ynotpe6a” npepu nbpeoHauanta ynotpe6a / RO Inainte de prima utilizare, cititi
cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / HR Molimo da prije
prve uporabe pazljivo procitate prirucnik ,Sigurnosne upute” / BS Prije prve
upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne upute” / SR Pre prve upotrebe,
pazljivo procitajte “Bezbednosno | uputstvo za upotrebu” / RU Mepes nepsbim
1CMonb30BaHNeM BHUMATENbHO MPOUNTaIATe MHCTPYKLIo «Mepbl GesonacHocTy
v npasuna ucnonbosanuay. / UK Mepes nepLunm BUKOPUCTaHHAM yBaXHO
npoyuuTanTe nocibHuMK «Mpasuna TexHikn 6e3nekn Ta pekomeHaaLii WoAo
BuKopuctanHsy / CN B TE X)X E A= Bl (F AR R 2 RAEF B/

HK 55— REAE BNMEF /KO AES 2
AFZSIAZ| Zofl Ok O|AFRYDL A WOl ChSH oLl RS 0] 21|
SIS AI7| BRELICH/ AR ) Sl 59 3 ‘
/FA SLly / Fl Lue huolellisesti
turvallisuus- ja kdyttoohjeet -esite ennen ensimr yttod / NO Les noye
gjennom brosjyren «Sikkerhets- og bruksanvisning» fer du bruker den / DA Laes
omhyggeligt bogel kkerheds- og brugsanvisninger» inden forste brug /

SU Las noga igenom broschyren «Sakerhets- och anvandningsinstruktioner»
innan du anvander den férsta gangen / MY Sila baca buku arahan keselamatan
tengan teliti sebelum penggunaan pertama

@ DOCKING STATION - FR Stand de charge / DE Ladestation / NL Dockingstation /
ES Base de carga / PT Estacdo de ancoragem / IT Estacdo de ancoragem / EL Bdon @optiong/ TR
Baglanti Istasyonu / CS Nabijeci stanice / SK Parkovacia stanica / HU Dokkolddllomés / PL Stacja
dokujaca / ET Dokkimisjaam / LT |krovimo stotelé / LV Dokstacija / BG [lokuHr ctanuma / RO Statie
de incércare / SL Polnilna postaja / HR Priklju¢na stanica / BS Stanica za punjenje / SR Stanica za
punjenje/RU 3apagan craHuua / UK[Jok-cranuia / CN 78 / HKE BIEEE / KO =7 AE|0[4 /AR
s / FA 35,6 a4l / Fl Telakointiasema / NO Dokkingstasjon / DA Dockingstation / SU
Dockningsstation / MY Stesen Dok

@ IVIINI FLEX - FR Mini flex / DE Mini flex / NL Mini flex / ES Mini flex / PT Mini flex /
IT Mini flex / EL Mini flex / TR Mini flex / €S Mini flex / SK Mini flex / HU Mini flex / PL Mini flex / ET
Mini flex / LT Mini flex / LV Mini flex / BG Mini flex / RO Mini flex / SL Mini flex / HR Mini flex / BS Mini
flex/ SR Mini flex / RU B Mini flex / UK Mini flex / CN Mini flex / HK #i{t %8l / KO Mini flex / AR Mini
flex / FA Mini flex / FI Mini flex / NO Mini flex / DA Mini flex / SU Mini flex / MY Mini flex

@ SOFA BRUSH -- FR Brosse sofa / DE Polsterdiise / NL Meubelzuigmond / ES Cepillo
para sofés / PT Escova para sofés / IT Spazzola divano / EL BoUptoa yia kavamédeg/ TR Koltuk bashidi
/ €S Kartac na pohovku / SK Kefa na pohovku / HU Kanapé kefe / PL Szczotka do kanap /
ET Diivanihari / LT Sofos teptukas / LV Divana birste / BG YeTka 3a me6enu / RO Perie canapea /
SL Krtaca za sedezne gamiture / HR Cetka za namjestaj / BS Cetka za namjestaj / SR Cetka za
namestaj / RU LLieTka ans markoit me6eny / UK LLlika gna ansaryi / CN #ift iRl / HK #{LBRI /
KO AT} E2{A| / AR )l 8la,3 / FA e ooy / FI Sohvaharja. / NO Sofaborste /
DA Sofaberste / SU Mdbelborste / MY Berus sofa

CREVICE NOZZLE - FR Accessoire fente / DE Fiigendiise / NL Kierenzuigmond /
ES Boquilla ranuras / PT Acessorio para frestas e rodapés / IT Bocchetta lancia piatta / EL Poyyoc /
TR Dar uglu baglik / €S Stérbinova hubice / SK Strbinova hubica / HU Résfivéka / PL Ssawka
szczelinowa / ET Praguotsik / LT Plysio antgalis/ LV Plaisas sprausla / BG HakpaiiHuk 3a TecHu
npoctpatctea/ RO Accesoriu pentru spatii inguste / SL Ozek nastavek / HR Nastavak za utore /
BS Nastavak za uske prostore / SR Nastavak za uske otvore / RU LLienesas Hacaaka / UK Hacaaka
anAwinan/ CN 4R / HK 2 BRHE /KO SM 5 /AR &acall sl ool / FA SGb sblis Culua
/FIRakosuutin /NO Fugemunnstykke / DA Spraekkedyse / SU Fogmunstycke / MY Muncung celah

@ ANIMAL TURBO BRUSH - FR Animal turbo brosse / DE Mini-Turbodiise / NL
Turboborstel voor dierenharen / ES Cepillo animal turbo / PT Escova turbo animal / IT Mini turbo
spazzola / EL Bouptaa touppmo yia katoikidia / TR Evcil hayvan dostu turbo firca / €S Turbo karta¢
na zviteci chlupy / SK Turbo kefa na zvieracie chlpy / HU Allati turbdkefe / PL Turboszczotkal Anima
Turbo / ET Loomade turbohari / LT Gyviiny turbo Sepetys / LV Dzivnieku turbo birste / BG MitHin
Typ6o YeTka, NOAXOAALLA 3a KOCMM OT AomatuHm ilobumuy / RO Perie Animal Turbo / SL Mini turbo
krtaca primerna tudi za Zivalsko dlako / HR Turbo cetka / BS Turbo cetka za dlake kucnih ljubimaca
/SR Animal turbo cetka / RU Hacapka ana BnagenbLies AomatuHix xvBoTHbix / UK LLitka Animal
Turbo / CN &aR%RE / HK BBBHBA / KO B HE EE H2{A| / AR Sblsdl 53 E
FA 53,55 SUlse> oo / FI Eldintenkarvaturboharja / NO Turbobarste for dyrehar / DA T

til dyrehar / SU Turboborste for husdjur / MY Berus turbo haiwan
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* EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i
modelli/ EL Avaoya pe To povtého / TR Modele gore / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modelltél figgéen / PL W zalenosci od typu / ET Soltuvalt
mudelist/ LT Pagal modelj/ LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumoct ot mogiena / RO Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / HR Ovisno o modelu/ BS Ovisno o
modelu /SR U zavisnosti od modela / RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni/ CN BB FEE S / HK B 1% E 5% / KO 2 E0f| T2t CFS /AR Wsshl cows/
FA Jas 4 420 / FI Mallista riippuen / NO Avhengig av modell / DA Afhaengig af model / SU Beroende pa modell / MY Bergantung pada model

3



*EN Depending on model / FR Selon modele / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Sequn modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / TR Modele gore / CS Podle modelu / *$L Odvisno od modela / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / RU B 3agucumocty ot mosesn / EL Avioya e to poviého / UK 3anexwo sig mopeni / (N REFRES /
SKV zavislosti od modelu / HU Modelltdl fuggden / PL W zalenosci od typu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilsto3i modelim / BG & 3aBucumoct ot mogiena / RO Ovisno o modelu HK ARIR R /K0 DRI / AR Jisgall > /FA Jao > o/ FI Mallistariippuen / NO Avhengig av modell / DA Afhangig af model / SU Beroende pa modell / MY Bergantung pada model
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- SMART CONTROL -\

SMART CONTROL

@ YouTube

EN: Adjust the power depending on the type of floors

FR: Adapte la puissance en fonction des types de sols DE: Stellen Sie die Leistung je nach
Bodenart ein NIL: Pas het vermogen aan op basis van het soort vioer ES: Ajusta la potencia
seguin el tipo de suelo PT : Ajuste a poténcia consoante o tipo de piso IT: Regolare la
potenza in base al tipo di pavimento EL: PuBpiote T 100 avdhoya pe Tov Timo damédou

ST

TR:Zemintiiriine gore giicii ayarlayin CS: Nastavte yvykon podletypuf

SK: Nastavte vykon vzavislosti od typu podlahy HU: A padl6 tipusanak megfelelden
szabalyozza a teljesitményt PL: Dostosowac moc do rodzaju podtogi ET: Reguleerige
vdimsust vastavalt porandatiiiibile LT: Sureguliuokite galia pagal grindy tipa LV:
Pielagojiet jaudu atkariba no gridas seguma veida BG: Ananmvpa MotLHoCTTa criopen
Tvna nousa RO: Reglati puterea in functie de tipul de pardoseala SL: Moc prilagodite
glede navrsto tal HR: Prilagodite snagu ovisno o vrsti poda BS: Podesite snagu zavisno od
vrsti poda SR: Podesite snagu zavisno od vrste poda RU: Otperynupyiite motuHocTs B
3aBuamocty o1 Tana nona UK: PerynioiiTe notyxHicTb 3anexHo Bip Tany nignoru CN:
TREHE RN HK: R AR KR: uieh R0 o2t 3
ZH AR : clo oy sy dslh bavsl FA: Lol gy sy asl sl Fl: Sadda tehoa
lattiatyypin mukaan NO: Juster effekt avhengig av gulvtyper DA: Juster effekt avhengig
avgulvtyper SU: Justerastrommen baserat pa golvtypen MY: Laraskan kuasab

padajenis lantai
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F = Cleaning Filter alert

FR : Alerte de nettoyage de filtre DE: Signalton bei notwendigem
Filterwechsel NL: Filterreinigingswaarschuwing ES: Alerta de
limpieza del filtro PT: Alerta de limpeza do filtro IT: Avviso di pulizia
filtro EL: Eiomoinon kaBaptopov giktpou TR: Filtre temizleme uyansi
CS: Upozoméni na nutnost vycistit filtr SK: Upozornéni na nutnost
vydistit filtr HU: Figyelmeztetés a sziir tisztitdsara PL: Alert
dotyzacy ayszazenia filtra ET: Filtri puhastamise marguanne
LT: Filtri puhastamise marguanne LV: Bridinajums par filtra tiriSanu
BG: Curnan 3a nouncrBake Ha puntbpa RO: Alerta pentru curatarea
filtrului SL: Opozorilo za ciscenje filtra HR : Upozorenje za Ciscenje
filtera BS: Upozorenje za icenje filtera SR: Upozorenje za Giscenje
filtera RU: Upozorenje za ciScenje filtera UK: CnoilueHHs npo
ounwenns dinbpa CN : TEHEISENREE HK : BREWASRT
KR: ZIE{ B4 22l AR i) 15 ol 4 FA T s 95,554 i FI:
Puhdistussuodattimen halytys NO: Puhdistussuodattimen halytys
DA: Advarsel om renggring af filter SU: Vaming om rengdringsfiltret
MY: Amaran membersih kan penuras

EN : High suction power for optimal cleaning performance
on carpeted floors, especially with heavy soiling. The
integrated resistance sensor can stop the rotating brush
to protect sensitive floors. This can be especially the case
with long-pile carpets

FR: Haute performance pour les plus gros déchets et la saleté incrustée. Capteur
de resistance intégré capable d'arréter la brosse pour protéger vos sols.
DE : Hohe Saugkraft fiir eine optimale Reinigungsleistung auf Teppichbdden,
inshesondere bei starken Verschmutzungen. Der integrierte Widerstandssensor
kann die rotierende Biirste stoppen, um empfindliche Baden zu schiitzen. Dies
kann vor allem bei Hochflor-Teppichbaden der Fall sein..NL : Krachtige prestaties
voor grover vuil en stof. De geintegreerde weerstandssensor kan de borstel
stoppen om de vloer te beschermen. ES : Alto rendimiento en las particulas més
grande y polvo incrustado. El sensor de resistencia integrado, puede detener el
cepillo para proteger los suelos. PT : Elevado desempenho em grandes sujidades
e pd incrustado. O sensor de resisténcia integrado pode parar a escova para
proteger os seus pavimentos. IT : Aspira con efficacia polvere e sporco. Il sensore
di resistenza integrato blocca la spazzola per non danneggiare le superfici.
EL : YY) anddoan o€ peydhn moodtnta Bpwpids kat okovng. Evewpatwpévog
aeBnipag aviotaong eviéyetat va Slako el v mepLoTpo@i The fovptoac yia
v npootacia Twv damédwv. TR : Daha biiyiik kirler ve birikmis tozlar icin
yiiksek performans. Entegre direng sensorii, zemininizi korumak igin motorlu
fircayr durdurabilir.CS : Vysoky vykon pro vétsi necistoty a usazeny prach.
Integrovany snimac odporu miiZe zastavit kartac, aby chranil vase podlahy.
SK : Vlysoky vykon pre vacSie necistoty a usadeny prach. Integrovany snimac
odporu moZe zastavit kefu, a chranit tak vase podlahy. HU : Nagy teljesitmény a
nagyobb szennyezddésért és a beporzott porért. Az integrélt ellenallasérzékeld
ledllithatja a kefét a padlo védelme érdekében. PL : Wysoka skutecznos¢ w

zhieraniu duzych zabrudzen i drobnego pytu. Whudowany czujnik moze
zatrzymac szczotke, gdy napotka na opdr, aby chroni¢ Twoje podtogi i dywany.
ET : Suur joudlus suurema mustuse ja tolmu tekitamiseks. Integreeritud
takistusandur voib poranda kaitsmiseks harja peatada. LT : Puikus naSumas
didesniems neSvarumams ir nesvarumams. Integruotas atsparumo jutiklis gali

bdyti Sepetj, kad apsaugoty jisy grindis. LV : Augsta veiktspéja lielakiem
netirumiem un piesarnotiem putekliem. Integrétais pretestibas sensors var
apturét suku, lai aizsargatu jusu gridas. BG : Bucoka eQekTuBHOCT Ha
no-roNemn 3aMbPcABaHIA 1 yNopuTH NeTHa. Ny HyX/a BrpajieHnAT censop
MoXe fia cnpe YeTKaTa, 3a Aa npepnasu Bawua nop. RO : Performanta de
aspirare ridicata pentru bucati mai mari de murdarie. Senzorul integrat poate
opri peria pentru a va proteja pardoselile. SL : Visoka zmogljivost za ve¢ prahu
ter umazanije. Vigrajen senzor upora lahko ustavi krtaco, da zasciti vasa tla.
HR : Visoke performanse za vecu prljavitinu i nanesenu prainu. Integrirani
senzor otpora moZe zaustaviti etku da zastiti vase podove. BS : lzuzetna
ucinkovitost za vecu prljavstinu i nanesenu prasinu. Integrirani senzor otpora
moze zaustaviti cetku kako bi zastitio vase podove. SR : Visoke performanse za
krupniju prljavstinu i nanesenu prainu. Ugradeni senzor otpora moZe zaustaviti
cetku kako bi zastitio vase podove. RU : Bbicokas npoussoautenbHocTb AN
y60PKM cepbe3HbIX 3arpA3HeHNil U MeNKUX YacTuL Nbinu. MHTerpupoBaHHbIi
CeHCOp COMPOTUBNIEHNA MOXET 0CTAHOBUTb LLETKY B Clly4ae Heo6xopumocTu
ANA 3aWNTbI BaLllero HanonbHoro nokpbitus. UK : Bucoka npoayKTMBHicTb ana
BENUKOI KinbKocTi nuny Ta 6pyay. BoynoBakuii AaTunk onopy moxe 3ynuHuTH
iKY, 06 3axuctuTy Bawy nignory. CN : FARBRRADKMFL. A=
BHRRER, RSLFER, AR, HK : AERRRRBOCE R R .
SRR REGERNEAAE, AT . KR : 2 BXI} 2ol HXjo 2 45,
SEt M& MM E HIEHE B53517| 916l H2{AIE HE 5 AUSLICEAR: g o
Sledy) dlosd BLidl] iy 43 guand) doglall pwlues . 3asll il 15U 3LusYl o FA 1 Slas
s 5l 1y oo ol S0 223y Cunglio gunia 03811 5L 5 05 5 33 kb 9 05 8l Yy
uS g s s ). Fl Korkea suorituskyky suuremmalle lialle ja villakoirille.
Integroitu vas tusanturi saattaa pysdyttad harjan lattian suojaamiseksi.
NO : TKraftig effekt til storre og inntorkede skittpartikler. Integrert
motstandssensor som kan stoppe barsten for & beskytte gulvene. DA : Hoj
ydeevne til mere snavs og genstridigt stov. Integreret modstandssensor kan
stoppe barsten for at beskytte dine gulve. SU : Hog prestanda for storre smuts
och ingrott damm. En integrerad motstandssensor kan stanna borsten for att
skydda dina golv. MY : Prestasi tinggi untuk kotoran yang lebih besar dan
habuk yang bertebaran. Sensor rintangan bersepadu akan menghentikan
berus untuk melindungi lantai anda.
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D 1X/ WEEK* —*FR Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hepens - PL Tydzieri - NL Week - e ; i-.
PT Semana - EL EBSopdda - TR Hafta - CS Tyden - SK Tyzder - HU Hét - ET Nadal - SLV Avaité - LT Nedéla - BG Cenmuuia - I

RO Séptimana - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica - SR Nedelja - UK Tuxzen - (N 25 - HK £ - KR F -

AR ¢ 5i/ FA azin -l Viikko - NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu =

12

v
O IX/WEEK* -+t somine

24h -DE Woche - IT Settimana - ES Semana -
RU Hepena - PLTydzied - NL Week -
PT Semana - EL EBSopdda - TR Hafta -
(S Tyden - SK Tyzderi - HU Hét - ET Nadal -
SL V Avaité - LT Nedéla - BG Cenmuua -
RO Saptdménd - SL Teden - HR Tjedan -
BS Sedmica - SR Nedelja - UK Tuxgenb -
N B - HK B - KR F -
AR ¢ 5.l / FA axis - Fl Vikko - NO Uke -
DA Uge - SU Vecka - MY Minggu

(O 2X/YEAR® _+ -

DE Jahr - IT Anni - ES Ao - RU Ton - PL Rok -
NL Jaar - PT Ano - EL Etoc - TR Vil -
(S Rok - SK Rok - HU v - ET Ev - LT Metai -
LV Gads - BG loauHa - RO An - SL leto -
HR Godina - BS Godina - SR Godina -
UKPik- (N % - HK £ - KR 1 -
AR & /FA JLw- FI Vuosi - NO Ar -
DA Ar-SU Ar - MY Tahun

-
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(O 2X/YEAR* - -

DE Jahr - IT Anni - ES Ao - RU Tog -
PL Rok - NL Jaar - PT Ano - EL o -
TR Vil - CS Rok - SK Rok - HU Fv -
ET v - LT Metai - LV Gads - BG FoguHa -
RO An - SL leto - HR Godina - BS Godina -
SR Godina - UK Pik - CN £ - HK £ -
KR ' - AR diws /FA JLu -FlVuosi-
NO Ar- DA Ar- SU Ar- MY Tahun

(O 1X/YEAR® -«p-

DE Jahr - IT Anni - ES Aflo - RU [0 - PL Rok - NL
Jaar - PT Ano - EL Fro¢ - TR VIl -
(S Rok - SK Rok - HU Ev - ET Ev - LT Metai -
LV Gads - BG loguna - RO An - SL leto -
HR Godina - BS Godina - SR Godina -
UKPik- (N % - HK F - KR ' -
AR o /FA JLw- FI Vuosi - NO Ar -
DA Ar-SU Ar- MY Tahun



—

O 1 X/ WEEK* - *FR Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hepens - PL Tydzien
NL Week - PT Semana - EL EBdopada - TR Hafta - CS Tyden - SK Tyzdeni - HU Hét - ET Nadal - SLV Avaité -
LT Nedéla - BG Cepmuua - RO Séptdmana - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica - SR Nedelja - UK Tuxaetb -
(N 2H1-HK 257 - KR = - AR g gl / FA wis -FlViikko-NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu
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* EN Not included / FR Non inclus / DE Nicht im Lieferumfang enthalten / NL Niet inbegrepen / ES No incluidos / PT Nao incluidos / IT Non incluso /
TR Dahil degil / €S Neni soucasti baleni / SK Nezahrnute / HU Nem tartozek / PL Nie zawiera / ET Valja arvatud / LT Néra jtraukta / LV Nav ietverts /
BG Heca Bkntouenn / RO Neinclus / SL Ni vklju¢eno / HR Nisu ukljuceni / BS Nije uklju¢eno / SR Nije ukljuceno / RU He BknioueHo / EL Aev
nepthapBdvovtat / UK He Bkniouero / CN “F~ 245 / HK A~E2Z /KO 3235 =] 945/ AR azs 5 e / FA so5 4 Jels / FIEisisally / NO Ikke inkludert /

DA Ikke inkluderet / SU Ingar ej / MY Tidak termasuk
14 15



YEAR

FR Réparable au juste prix 15 ans

DE Reparierbarkeit zum fairen Preis 15 Jahre
IT Riparabile al giusto prezzo 15 anni

ES Reparable a un precio justo 15 afios

RU Bo3moxHocTb pemoHTa 1o yecTHoil
LeHe 15net

PL Naprawialny za rozsadng cene 15 lat

NL Reparatie voor een redelijke prijs 15 jaar
PT Reparével aum prego justo 15 anos

EL Emoxevdotyio o Sikam Ty yia 15 ém

FI Korjattavissa kohtuulliseen hintaan 15 vuotta
NO Kan repareres til rimelig pris 15 ar

DA Kan repareres til rimelige priser 15 ar

SU Reparationsbar till rimligt pris 15 &r

REPAIRABILITY

MY Boleh dibaiki untuk 15 tahun pada harga
yang berpatutan

TR Uygun fiyath, 15 yil boyunca onarilabilir iiriin
(S Opravitelné za pfijatelnou cenu 15 let

SK Opravitelné za prijatelnd cenu 15 rokov

HU Gazdaségosan javithat6 15 év

ET Remonditakse diglase hinnaga 15 aasta jooksul
LV Produktam veic remontdarbus par objektivu
cenu laika perioda lidz 15 gadiem

LT Gaminio taisymo uz teisinga kaing laikotarpis:
15 mety

BG CepBu3Ha noAApbXKa Ha pasyMHa LieHa

15 roauHu

RO Reparabil Ia un pref accesibil 15 ani

SL Popravljivo za sprejemljivo ceno 15 LET
HR Pristupacna cijena popravka 15 godina
BS Popravljiv po postenoj cijeni 15 godina
SR Popravljivo po pristupacnoj cijeni tokom
15 godina

UK Moxnugocri pemonTy 3a CnpaBeannBoio
LiHoto 15 pokis

N 15 FRF|OEHATHIEERR
% EREE
HK S B HEASER 155

KR 22|10l =2[H|& 15\
AR i 15 sl oy 3ol
FA UL 10 Gae ds 3¥5le Cand b yaess 1B
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FOR MORE INFORMATION

LICH/ AR cleglakl oo ws5el / FA 3

SU For mer information / MY Untuk maklumat selanjutnya

www.rowenta.com

www.tefal.com
2220005035-04 - 05/2022

YES

FR Pour plus d'informations / DE Weitere Informationen / NL Voor meer informatie / ES Para mas informacién / PT Para mais informacdes / IT Per ulteriori
informazioni / EL Ta meploodtepe¢ minpogopieg / TR Daha fazla bilgi icin / €S Vice informaci naleznete zde / SK Pre viac informacii / HU Tovabbi informacick /
PL Wigcej informacji mozna znalez¢ / ET Lisateave / LT Norédami daugiau informacijos / LV Vairak informacijas / BG 3a noseue undopmauua / RO Pentru
informatii suplimentare / SL Ve¢ informacij / HR Za viSe informacija / BS Za vide informacija / SR Za vise informacija / RU [Ina nonyuenns gononuutensHoit
undopmannn / UK Jins otpumanka poknaguiwux sigomocteit / (N SRENE Z{E 5. /HK EZE 2. /K0 O ALA|SH H 2= Of2f|f Y ALO|E0j| A
SleMbl S sl / Fl Lisdtietoja / NO For mer informasjon / DA For mere information /

www.obhnordica.se




